
65 гадоў з дня нараджэння ІВАНА АЛЯКСЕЕВІЧА 

ЧАРОТЫ (1952, Кобрынскі р-н), літаратуразнаўца, 
перакладчыка, крытыка, акадэміка Сербскай акадэміі 
навук і мастацтваў, Міжнароднай славянскай акадэміі 
навук, адукацыі, мастацтваў і культуры, лаўрэата прэміі 
«За духоўнае адраджэнне» (2003), Міжнароднай прэміі 

імя К. Астрожскага (Польшча, 1999), прэміі Саюза 
пісьменнікаў Сербіі (2000)  
 

Чарота Іван Аляксеевіч – вядомы беларускі 
літаратуразнавец, крытык, перакладчык. 
Доктар філалагічных навук (1998), 
прафесар (1999), акадэмік Сербскай 

Акадэміі навук і мастацтваў, акадэмік 

Міжнароднай Славянскай Акадэміі навук, 
адукацыі, мастацтва і культуры, 

загадчык кафедры славянскіх літаратур 
Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта 
(БДУ). Член Саюза пісьменнікаў СССР, 
Беларусі (1985), Сербіі. Аўтар вялікай 

колькасці друкаваных перакладаў, 
навуковых прац, піша пра лёсы людзей і 

цэлых пакаленняў, даследуе гісторыю літаратур і культур 
славянскіх народаў, гісторыю праваслаўя. 

Лёс вядучага славіста краіны, напэўна, была вызначана 
першапачаткова. Нарадзіўся ён 16 верасня 1952 г. у вёсцы 

Лышчыкі Кобрынскага раёна Брэсцкай вобласці, якая 
размяшчаецца на мяжы Беларусі, Украіны і Польшчы. І яшчэ 

да школы вучыўся самастойна чытаць адначасова па 
Евангеллі на стараславянскай мове, польскаму буквару, 
украінскаму "Кабзару", рускай "Праўдзе" і беларускай 
"раёнке" "Камуністычная праца". Будучы вучоны з маленства 
асвойваў беларускую, рускую, украінскую і польскую мовы. 

Вучыўся ў Лышчыкаўскай пачатковай і васьмігадовай школах, 
і, як успамінае маці Ганна Паўлаўна, сын рос «жвавым», 
цікавіўся ўсімі праявамі жыцця. Сярэднюю адукацыю атрымаў 
у СШ № 2 г. Кобрына. 

З 1969 г. па 1974 г. вучыўся на аддзяленні рускай мовы і 
літаратуры філалагічнага факультэта Беларускага 

дзяржаўнага ўніверсітэта. Асабліва схільнасць і здольнасці да 
моў раскрыліся ў Івана Чароты менавіта ў часы вучобы ў БДУ, 

калі ён поруч з іспанскай мовай вывучаў сербскую. У тыя часы 



ў галоўнай ВНУ рэспублікі была магутная філалагічная школа, 

ля вытокаў якой стаялі прафесар А. Супрун і славуты 
балгарыст У. Карпаў. 

Пасля заканчэння ўніверсітэта І. Чарота тры гады 
працаваў настаўнікам у Паляцкішскай сярэдняй школе 
Воранаўскага раёна Гродзенскай вобласці.  

З 1977 г. - у Беларускім дзяржаўным універсітэце: 
выкладчык, старшы выкладчык, дацэнт, апошнім часам 
загадвае кафедрай славянскіх літаратур.  

Першую навуковую ступень І. Чарота здабыў у 
Ленінградзе, абараніўшы дысертацыю па рэцэпцыі творчасці 
М. Шолахава ў літаратурах Югаславіі (1987). Сур’ёзнае 
навуковае даследаванне, абароненае ў культурнай сталіцы 

Расіі, сведчыла пра тое, што ў навуку прыйшоў сапраўдны 

вучоны з уласным бачаннем сутнасці і спецыфікі літаратуры ў 
эпоху глабалізацыі. З 1991 па 1994 г. вучыўся ў 

дактарантуры. Праца «Беларуская літаратура XX стагоддзя і 
працэсы нацыянальнага самавызначэння» (1998) стала яго 
доктарскай дысертацыяй. 

Іван Чарота - самы кампетэнтны славіст у Беларусі ў 

сферы літаратуразнаўства. На працягу звыш чвэрці стагоддзя 
ён з’яўляецца галоўным навуковым кансультантам выдавецтва 
«Беларуская Энцыклапедыя імя Петруся Броўкі» па ўсіх 
пытаннях, звязаных з паўднёваславянскімі народамі і іх 
культурамі, ім упершыню складзена поўная бібліяграфія 
беларуска-югаслаўскіх літаратурных сувязей, надрукаваная ў 

бялградскім часопісе «Мостови» і ў дапаможніку для 
беларускіх студэнтаў «Югаславянскія літаратуры і культуры». 

Ён галоўны рэдактар шматлікіх альманахаў «Славянскія 
постаці», член рэдкалегій шэрагу перыядычных выданняў, у 
тым ліку і замежных.  

Кола навуковых інтарэсаў І. А. Чароты ўключае пытанні 
літаратуры і культуры славянскіх народаў. Вядучы славіст 

нашай краіны, ён больш за дзесяць гадоў узначальвае бюро 
секцыі мастацкага перакладу і літаратурных сувязяў Саюза 
беларускіх пісьменнікаў. Займаецца літаратуразнаўствам, 
крытыкай, перакладам з сербскай, славенскай, македонскай, 
польскай і іншых моў на беларускую і рускую, а таксама з 
беларускай на сербскую. Дарэчы, І. Чарота паліглот, ён 

валодае ўсімі жывымі славянскімі мовамі (іх 10), а таксама 
царкоўнаславянскай, ведае латынь, іспанскую і англійскую 

мовы. 



Іван Аляксеевіч актыўна выступае ў друку як 

літаратуразнавец, крытык, эсэіст, публіцыст. Аўтар звыш 500 
навуковых, навукова-метадычных і літаратурных прац, сярод 
якіх «Беларуская савецкая літаратура за мяжой» (1988), 
«Савецкая літаратура ў сувязях і ўзаемадзеяннях. Пачаткі 
параўнальнага і сістэмнага аналізу» (1989) і інш. Аўтар 

«Анталогіі беларускай паэзіі», выдадзенай у 1993 г. у 
Югаславіі, укладальнік зборнікаў «Сербская паэзія» (1987) і 
«Сербская Праваслаўная Царква» (1998), выдадзеных у 
Мінску. На пераломе стагоддзяў І. А. Чарота здзейсніў 
унікальны праект, калі ў 2000 г. выдаў на чатырох мовах 
«Антологию лирики восточных славян». Сапраўднай 
энцыклапедыяй жыцця паўднёваславянскіх братоў стала 

грунтоўнае даследаванне «Народ сербскі: яго абрады і звычаі, 

святы і святыні» (2006), дзе вучоны глыбока і разам з тым з 
любоўю паказаў, чым вылучаецца гэты люд сярод братоў-

славян. 
Прафесар не толькі ўдумлівы і глыбокі даследчык, але і 

здольны паэт. Уражаны багаццем паўднёваславянскай паэзіі, 
ён вырашыў данесці яе да беларускага чытача. Але як 

арыгінальная і творчая асоба вырашыў зрабіць гэта не проста 
як звычайны перакладчык, а як паэт-прафесар, бо сам напісаў 
навуковую працу, прысвечаную гэтай найскладанейшай 
праблеме перастварэння мастацкіх узораў з блізкароднасных 
моў “Мастацкі пераклад на беларускую мову: Асновы тэорыі і 
практычныя рэкамендацыі” (1997), і бліскуча на практыцы 

сцвердзіў асноўныя тэарэтычныя пастулаты. 
Шмат гадоў вучоны займаецца перакладамі. Яшчэ з 

пачатку 1980-х гг. выдавецтвы актыўна прыцягвалі яго да 
працы над перакладамі мастацкай літаратуры. У яго 
перакладзе выйшлі кнігі Б. Зупанчыча, Б. Нушыча, Ё. Юрчыча, 
П. Воранца, Д. Янчара і інш. Дзякуючы І. Чароце па-беларуску 
загаварылі Іва Андрыч, Добрыца Чосіч, Дэсанка Максімавіч, 

Бранка Чопіч, Драгаслаў Міхаілавіч. Сапраўдным святам для 
дзяцей стаў выхад зборніка сербскіх народных казак «Мовы 
ўсяго жывога» (2007) і кнігі «Югаславянскія казкі» (1999). 

Іван Чарота - складальнік і рэдактар зборніка 
«Православие в славянских культурных традициях» (Мінск, 
1996); рэдактар і перакладчык рускамоўнай версіі 

міжканфесійнага часопіса «Самарянин» (Беласток, 1996-
2000); рэдактар кніг «Уния. Сборник документов» (1977), 

«Полоцкая епархия» (1997), «Плакид Янковский. Записки 



сельского священника» (2004), «Архіепіскап Афанасій 

(Мартас)», «Матэрыялы да Гісторыі Праваслаўнай Беларускай 
Царквы» (2004). Яго надзвычай хвалюе тое, на якой мове 
трэба звяртацца славянам да Бога, менавіта таму з-пад 
ягонага пяра выйшла кніга «Беларуская мова і царква» 
(2000). Ён - заснавальнік, укладальнік і перакладчык серыі 

«Сербскае багаслоўе ХХ стагоддзя», у якой ужо выйшла два 
дзясяткі кніг. Іван Аляксеевіч выдаў дзве адметныя кнігі, дзе 
сабраны паэтычныя і празаічныя ўвасабленні Слова Божага ў 
беларускай нацыянальнай традыцыі: «Насустрач Духу. 
Анталогія беларускай хрысціянскай паэзіі» (2001), «Насустрач 
Духу. Анталогія беларускай хрысціянскай прозы» (2002), без 
якіх цяпер цяжка ўявіць развіццё рэлігійнай думкі ў нашым 

краі. Шмат часу I. Чарота аддае працы на пасадах сакратара 

Біблійнай камісіі Беларускага Экзархата РПЦ, якая 
ажыццяўляе пераклад Святога Пісання і богаслужбовых 

тэкстаў на беларускую мову, і выканаўчага рэдактара часопіса 
«Праваслаўе». 

Менавіта I. Чарота стаў ініцыятарам і арганізатарам 
падрыхтоўкі студэнтаў па спецыяльнасці «Сербская мова і 

літаратура», для паспяховай падрыхтоўкі якіх склаў 
адукацыйныя стандарты па гэтай спецыяльнасці, «Праграму 
асноўных і спецыяльных курсаў па гісторыі славянскіх 
літаратур» (2000), шэраг дапаможнікаў, сярод якіх 
вылучаецца важкае выданне, першае ў Беларусі на сербскай 
мове «Српска кньижевност: Антоло- гіjа текстова. Кнь,. I-V» 

(2002–2007). 
Прафесар Чарота вядзе вялікую асветніцкую работу. Наш 

зямляк шмат працуе на ніве духоўнага асветніцтва, многае 
робіць для збліжэння славянскіх культур і народаў, за што 
неаднаразова адзначаны. За падзвіжніцкую дзейнасць Іван 
Аляксеевіч Чарота ўзнагароджаны ордэнам Прападобнага 
Сергія Раданежскага III ступені (2002), ордэнам Святога 

Кірыла Тураўскага ІІ ступені (2012); ён лаўрэат прэміі імя К. 
Астрожскага, заснаванай Фондам князя Канстанціна 
Астрожскага і польскім часопісам «Przeglad pravoslawny» за 
1999 год, лаўрэат прэміі «За духоўнае Адраджэнне» (за 2003 
г.). Іван Аляксеевіч - лаўрэат прэміі Саюза пісьменнікаў Сербіі 
за 2000 год, прэміі часопіса «Збиља /Reality» (СРЮ, Бялград) 

за 2000 и 2006 гг., Міжнароднай прэміі імя Дастаеўскага 
(Сербія) за 2007 год, Усеправаслаўнай літаратурнай прэміі 

«Багародзіца Траеручыца» (сербскі Фонд імя Іванкі Мілошэвіч 



(Чыкага, ЗША) за 2011 год. Узнагароджаны памятным медалём 

Саюза славацкіх пісьменнікаў (2003), Залатым знакам 
Культурна-асветніцкага таварыства Сербіі (2008), знакам «За 
вялікі ўнёсак у літаратуру» (Беларусь, 2012), сярэбраным 
медалём «За заслугі» (Сербія, 2013). 

Выхадзец з вёскі Лышчыкі Тэвельскага сельсавета, 

вядомы вучоны і грамадскі дзеяч, Іван Чарота памятае і пра 
сваіх землякоў, прымае ўдзел у духоўным жыцці 
Кобрыншчыны, падараваў бібліятэкам Кобрынскага раёна 
шмат кніг. 

 
Матэрыял падрыхтаваны ў 2017 г. цэнтральнай  
раённай бібліятэкай ДУК «Кобрынская раённая  

цэнтралізаваная бібліятэчная сістэма».  

Курачук Святлана Дзмітрыеўна, галоўны бібліёграф  
аддзела абслугоўвання і інфармацыі 

  
Асноўныя працы, пераклады І. А. Чароты 
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